
REMINGTON 700 PICATINNY SCOPE BASE - PRECISION ARMAMENT
REMINGTON 700 PICATINNY SCOPE BASE, SA

Lightweight Mount With The Strength Of Steel & Only 1/3 The Weight

MIL-STD 1913 Picatinny rail is machined from lightweight Tennalum® 7068 alloy
that gives the same strength as steel with only ¹/³ the weight. All contact surfaces
are stress relieved and pre-ground before final machining to exact MIL-STD 1913
dimensions. Integral recoil lug and elongated mounting screws let you position
the rail so the lug will bear properly against the receiver to prevent the rail from
moving even under aggressive recoil. Built in 20 MOA of elevation for extended
long-range shooting. All surfaces are fully chamfered, with extra clearance over
the ejection port.      

Attributes

Name: PRECISION ARMAMENT REMINGTON 700 PICATINNY SCOPE BASE, SA
Manufacturer: PRECISION ARMAMENT
Product no.: 100011239
Mfr. No.: A12001
Action Fit: Remington 700 (Short)
Color: Black
Finish: Black
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical Bases,Picatinny
Delivery weight: 0.159kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die REMINGTON 700
PICATINNY SCOPE BASE

Einführung
Danke, dass du die REMINGTON 700 Picatinny Scope Base von Precision Armament gewählt hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es eine stabile und zuverlässige Montageslösung für
dein Zielfernrohr bietet. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte die in diesem Leitfaden
aufgeführten Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das Produkt mit deinem Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du es installierst.
Überprüfe die Scope Base und das Montagematerial auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung,
bevor du es verwendest.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Leitfaden angegeben.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der SicherheitsgatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die PicatinnySchiene sicher montiert ist, um Bewegungen während des Schießens zu
vermeiden.
Vermeide die Verwendung der Scope Base bei extremen Temperaturen oder rauen Umweltbedingungen, die
ihre Integrität beeinträchtigen könnten.
Überschreite nicht das empfohlene Gewichtslimit für montierte Zubehörteile.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du Feuerwaffen benutzt.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du in einer sicheren Schießumgebung bist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Versammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten, einschließlich der Scope Base,
Montageschrauben und einem geeigneten Schraubendreher.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Richte die PicatinnySchiene mit den Montagepunkten an deinem Remington 700 (Short Action)
Empfänger aus.
Setze die bereitgestellten 648 Montageschrauben in die vorgebohrten Löcher der Schiene ein.
Ziehe die Schrauben sicher an und stelle sicher, dass der integrierte Rückstoßstopp richtig gegen den
Empfänger positioniert ist.

Nutzung

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung des Zielfernrohrs mit dem Lauf.
Nimm alle notwendigen Anpassungen vor, um eine korrekte Zielerfassung sicherzustellen.
Überprüfe regelmäßig die Scope Base und die Montageschrauben auf Festigkeit vor jeder Nutzung.
Wenn Bewegung oder Lockerheit festgestellt wird, ziehe die Schrauben bei Bedarf erneut fest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll.
Wende dich an deine örtliche Abfallentsorgungsstelle für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken zur REMINGTON 700 Picatinny Scope Base besuche bitte die Website des Herstellers
oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis
mit deiner REMINGTON 700 Picatinny Scope Base gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit in Bezug
auf die Sicherheit.



1.  

2.  

Safety Instruction Guide for REMINGTON 700
PICATINNY SCOPE BASE

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 Picatinny Scope Base by Precision Armament. This product is
designed to enhance your shooting experience by providing a sturdy and reliable mounting solution for your scope.
To ensure safe and effective use, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure the product is compatible with your firearm before installation.
Inspect the scope base and mounting hardware for any signs of damage or wear before use.
Use the product only for its intended purpose as specified in this guide.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the Picatinny rail is securely mounted to avoid movement during shooting.
Avoid using the scope base in extreme temperatures or harsh environmental conditions that could affect its
integrity.
Do not exceed the recommended weight limit for mounted accessories.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather all necessary tools and components, including the scope base, mounting screws, and a suitable
screwdriver.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the Picatinny rail with the mounting points on your Remington 700 (Short Action) receiver.
Insert the provided 648 mounting screws into the predrilled holes of the rail.
Tighten the screws securely, ensuring that the integral recoil lug is properly positioned against the
receiver.

Usage

After installation, check the alignment of the scope with the barrel.
Make any necessary adjustments to ensure proper sighting.
Regularly inspect the scope base and mounting screws for tightness before each use.
If any movement or looseness is detected, retighten the screws as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the REMINGTON 700 Picatinny Scope Base, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
REMINGTON 700 Picatinny Scope Base. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la BASE DE
MIRAS PICATINNY REMINGTON 700

Introducción
Gracias por elegir la Base de Mirar Picatinny REMINGTON 700 de Precision Armament. Este producto está
diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar una solución de montaje robusta y confiable para tu
mira. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se detallan
en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el producto sea compatible con tu arma de fuego antes de la instalación.
Inspecciona la base de la mira y el hardware de montaje en busca de signos de daño o desgaste antes de
usar.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto según se especifica en esta guía.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el riel Picatinny esté montado de manera segura para evitar movimientos durante el tiro.
Evita usar la base de la mira en temperaturas extremas o condiciones ambientales severas que puedan
afectar su integridad.
No excedas el límite de peso recomendado para los accesorios montados.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al usar armas de fuego.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de tiro sea segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne todas las herramientas y componentes necesarios, incluyendo la base de la mira, los tornillos de
montaje y un destornillador adecuado.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Alinea el riel Picatinny con los puntos de montaje en el receptor de tu Remington 700 (Acción Corta).
Inserta los tornillos de montaje 648 provistos en los agujeros preperforados del riel.
Aprieta los tornillos de manera segura, asegurándote de que el espárrago de retroceso integral esté
correctamente posicionado contra el receptor.

Uso

Después de la instalación, verifica la alineación de la mira con el cañón.
Realiza los ajustes necesarios para asegurar una correcta puntería.
Inspecciona regularmente la base de la mira y los tornillos de montaje para verificar que estén apretados
antes de cada uso.
Si se detecta algún movimiento o holgura, vuelve a apretar los tornillos según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales para residuos metálicos.
No elimines el producto en la basura doméstica regular.
Contacta a tu instalación local de gestión de residuos para obtener métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre la Base de Mirar Picatinny REMINGTON 700, consulta el sitio web del
fabricante o contacta su servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurarte de tener una experiencia segura y
agradable con tu Base de Mirar Picatinny REMINGTON 700. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour le RAIL PICATINNY
REMINGTON 700

Introduction
Merci d'avoir choisi le Rail Picatinny REMINGTON 700 de Precision Armament. Ce produit est conçu pour améliorer
votre expérience de tir en fournissant une solution de montage robuste et fiable pour votre lunette. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que le produit est compatible avec votre arme à feu avant l'installation.
Inspectez le rail de lunette et le matériel de montage pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Utilisez le produit uniquement pour son but prévu tel que spécifié dans ce guide.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le rail Picatinny est monté en toute sécurité pour éviter tout mouvement pendant le tir.
Évitez d'utiliser le rail de lunette dans des températures extrêmes ou des conditions environnementales
difficiles qui pourraient affecter son intégrité.
Ne dépassez pas la limite de poids recommandée pour les accessoires montés.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation d'armes à feu.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir sûr.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Rassemblez tous les outils et composants nécessaires, y compris le rail de lunette, les vis de montage
et un tournevis approprié.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Alignez le rail Picatinny avec les points de montage sur votre récepteur Remington 700 (Action Courte).
Insérez les vis de montage 648 fournies dans les trous prépercés du rail.
Serrez les vis en toute sécurité, en vous assurant que la butée de recul intégrée est correctement
positionnée contre le récepteur.

Utilisation

Après l'installation, vérifiez l'alignement de la lunette avec le canon.
Effectuez les ajustements nécessaires pour garantir un réglage correct.
Inspectez régulièrement le rail de lunette et les vis de montage pour vous assurer qu'ils sont bien
serrés avant chaque utilisation.
Si un mouvement ou un jeu est détecté, resserrez les vis si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre installation de gestion des déchets locale pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Rail Picatinny REMINGTON 700, veuillez consulter le site Web
du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.



En suivant ces directives de sécurité et instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec
votre Rail Picatinny REMINGTON 700. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il REMINGTON
700 PICATINNY SCOPE BASE

Introduzione
Grazie per aver scelto il REMINGTON 700 Picatinny Scope Base di Precision Armament. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo una soluzione di montaggio robusta e affidabile per il tuo
mirino. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in
questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il prodotto sia compatibile con la tua arma da fuoco prima dell'installazione.
Ispeziona la base del mirino e l'hardware di montaggio per eventuali segni di danno o usura prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto come specificato in questa guida.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il rail Picatinny sia montato in modo sicuro per evitare movimenti durante il tiro.
Evita di utilizzare la base del mirino in temperature estreme o in condizioni ambientali avverse che potrebbero
influire sulla sua integrità.
Non superare il limite di peso raccomandato per gli accessori montati.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando utilizzi armi da fuoco.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Raccogli tutti gli strumenti e i componenti necessari, inclusi la base del mirino, le viti di montaggio e un
cacciavite adatto.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Allinea il rail Picatinny con i punti di montaggio sul ricevitore del tuo Remington 700 (Short Action).
Inserisci le viti di montaggio 648 fornite nei fori preforati del rail.
Serrare le viti in modo sicuro, assicurandoti che il gancio di rinculo integrato sia posizionato
correttamente contro il ricevitore.

Uso

Dopo l'installazione, controlla l'allineamento del mirino con la canna.
Apporta le eventuali regolazioni necessarie per garantire una corretta mira.
Ispeziona regolarmente la base del mirino e le viti di montaggio per verificarne la tenuta prima di ogni
uso.
Se viene rilevato un movimento o una perdita di serraggio, riserra le viti secondo necessità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Contatta la tua struttura locale di gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il REMINGTON 700 Picatinny Scope Base, ti invitiamo a
consultare il sito web del produttore o a contattare il loro servizio clienti per assistenza.



Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo
REMINGTON 700 Picatinny Scope Base. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZYNY PICATINNY
REMINGTON 700

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szyny Picatinny Remington 700 od firmy Precision Armament. Produkt ten został
zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia strzeleckie, zapewniając solidne i niezawodne rozwiązanie
montażowe dla Twojego celownika. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z
instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że produkt jest zgodny z Twoją bronią przed instalacją.
Sprawdź szynę montażową i elementy mocujące pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Używaj produktu tylko do zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że szyna Picatinny jest pewnie zamocowana, aby uniknąć ruchu podczas strzelania.
Unikaj używania szyny montażowej w ekstremalnych temperaturach lub trudnych warunkach środowiskowych,
które mogą wpłynąć na jej integralność.
Nie przekraczaj zalecanego limitu wagowego dla zamontowanych akcesoriów.
Zawsze noś odpowiednie ochronniki oczu i uszu podczas używania broni palnej.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty, w tym szynę montażową, śruby mocujące oraz
odpowiednią śrubokręt.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Wyreguluj szynę Picatinny w stosunku do punktów montażowych na odbiorniku Remington 700 (krótka
akcja).
Włóż dostarczone śruby mocujące 648 do wstępnie nawierconych otworów w szynie.
Dokręć śruby mocno, upewniając się, że wbudowany zaczep odrzutowy jest prawidłowo umiejscowiony
w kontakcie z odbiornikiem.

Użytkowanie

Po instalacji sprawdź wyrównanie celownika z lufą.
Wprowadź niezbędne poprawki, aby zapewnić prawidłowe celowanie.
Regularnie sprawdzaj szynę montażową i śruby mocujące pod kątem luzów przed każdym użyciem.
Jeśli zauważysz jakikolwiek ruch lub luz, dokręć śruby w razie potrzeby.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym zakładem zarządzania odpadami w celu uzyskania informacji o właściwych
metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących szyny Picatinny Remington 700, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.



Przestrzegając tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z szyną Picatinny Remington 700. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet REMINGTON 700 PICATINNY SCOPE
BASE:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Precision Armamentin REMINGTON 700 Picatinny Scope Base tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi tarjoamalla tukevan ja luotettavan kiinnitysrRatkaisun tarkkailijallesi.
Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata tässä oppaassa esitettyjä turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Tarkista scope base ja kiinnitystarvikkeet vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti muistutukset tuotteen takaisinvetotilanteista EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että Picatinnyrauta on tukevasti kiinnitetty, jotta se ei liikahda ampumisen aikana.
Vältä scope basen käyttöä äärimmäisissä lämpötiloissa tai ankarissa ympäristöolosuhteissa, jotka voivat
vaikuttaa sen eheyteen.
Älä ylitä suositeltua painorajaa kiinnitetyille tarvikkeille.
Käytä aina asianmukaista silmä ja korvasuojaa ampumisen aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit, mukaan lukien scope base, kiinnityspultit ja sopiva
ruuvimeisseli.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kohdista Picatinnyrauta Remington 700 (Short Action) vastaanottimen kiinnityspisteiden kanssa.
Aseta mukana tulevat 648 kiinnityspultit raudan esiporattuihin reikiin.
Kiristä pultit tukevasti varmistaen, että integroitu takaiskulukko on oikein sijoitettu vastaanottajaa
vasten.

Käyttö

Asennuksen jälkeen tarkista scope:n kohdistus piippuun.
Tee tarvittavat säädöt varmistaaksesi oikean tähtäyksen.
Tarkista säännöllisesti scope basen ja kiinnityspulttien tiukkuus ennen jokaista käyttöä.
Jos havaitaan liikettä tai löysyyttä, kiristä pultteja tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallijätteen käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi oikeat hävittämismenetelmät.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita REMINGTON 700 Picatinny Scope Base tuotteesta, viittaattehan
valmistajan verkkosivustoon tai otatte yhteyttä asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen REMINGTON 700
Picatinny Scope Base tuotteen kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för REMINGTON 700
PICATINNY SCOPE BASE

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 700 Picatinny Scope Base från Precision Armament. Denna produkt är utformad för
att förbättra din skytteupplevelse genom att erbjuda en stabil och pålitlig monteringslösning för din kikare. För att
säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att produkten är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Inspektera skenbasen och monteringshårdvaran för eventuella tecken på skador eller slitage innan
användning.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte som anges i denna guide.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att Picatinnyskenan är ordentligt monterad för att undvika rörelse under skytte.
Undvik att använda skenbasen i extrema temperaturer eller hårda miljöförhållanden som kan påverka dess
integritet.
Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för monterade tillbehör.
Använd alltid lämpligt ögon och hörselskydd när du använder skjutvapen.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter, inklusive skenbasen, monteringsskruvar och en
lämplig skruvmejsel.
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Justera Picatinnyskenan med monteringspunkterna på din Remington 700 (kort åtgärd) mottagare.
Sätt i de medföljande 648 monteringsskruvarna i de förborrade hålen i skenan.
Dra åt skruvarna ordentligt och se till att den integrerade rekylklacken är korrekt placerad mot
mottagaren.

Användning

Efter installation, kontrollera justeringen av kikaren med pipan.
Gör eventuella nödvändiga justeringar för att säkerställa korrekt sikte.
Inspektera regelbundet skenbasen och monteringsskruvarna för att säkerställa att de är åtsatta innan
varje användning.
Om någon rörelse eller löshet upptäckts, dra åt skruvarna efter behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter för metallavfall.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för korrekta metoder för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående REMINGTON 700 Picatinny Scope Base, vänligen besök
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänst för hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med
din REMINGTON 700 Picatinny Scope Base. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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Bezpečnostní pokyny pro REMINGTON 700
PICATINNY SCOPE BASE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali REMINGTON 700 Picatinny Scope Base od společnosti Precision Armament. Tento
produkt je navržen tak, aby zlepšil váš zážitek při střelbě tím, že poskytuje pevné a spolehlivé montážní řešení pro
váš zaměřovač. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny
uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je produkt kompatibilní s vaším střelným zbraní před instalací.
Před použitím zkontrolujte základnu zaměřovače a montážní hardware na případné známky poškození nebo
opotřebení.
Používejte produkt pouze pro jeho zamýšlený účel, jak je uvedeno v této příručce.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace zpětného volání na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Ujistěte se, že je Picatinny lišta bezpečně namontována, aby se zabránilo pohybu během střelby.
Vyhněte se používání základny zaměřovače v extrémních teplotách nebo drsných environmentálních
podmínkách, které by mohly ovlivnit její integritu.
Nepřekračujte doporučený hmotnostní limit pro montované příslušenství.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při používání střelných zbraní.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Shromážděte veškeré potřebné nástroje a komponenty, včetně základny zaměřovače, montážních
šroubů a vhodného šroubováku.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Zarovnejte Picatinny lištu s montážními body na přijímači Remington 700 (krátká akce).
Vložte dodané montážní šrouby 648 do předvrtaných otvorů lišty.
Šrouby důkladně utáhněte a zajistěte, že je integrovaný zpětný zámek správně umístěn proti přijímači.

Použití

Po instalaci zkontrolujte zarovnání zaměřovače s hlavní.
Proveďte potřebné úpravy pro zajištění správného míření.
Pravidelně kontrolujte základnu zaměřovače a montážní šrouby na pevnost před každým použitím.
Pokud zjistíte jakýkoli pohyb nebo volnost, šrouby znovu utáhněte podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro kovový odpad.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní zařízení pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně REMINGTON 700 Picatinny Scope Base, prosím, navštivte webové
stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší
REMINGTON 700 Picatinny Scope Base. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


